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THE SPECIFICITY OF DANTE’S TRADITION REFRACTION
IN J. N. VOZNESENSKAYA’S SHORT NOVEL-PARABLE “MY POSTHUMOUS ADVENTURES”
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The article deals with the reception of Dante’s tradition in portraying the afterlife world in the works of J. Voznesenskaya.
It is ascertained that like the autohero in “The Divine Comedy”, who makes the journey in the afterlife world and finds the highest
wisdom, the heroine of Voznesenskaya’s short novel comes to God having cleansed her soul. In Voznesenskaya’s short novel
the three-part afterlife world is like Dante’s Hell, Purgatory and Paradise; the heroine has guides similar to Virgil and Beatrice.
Despite formal similarities, while remaining within the Orthodox paradigm, Voznesenskaya makes her heroine travel the oppo-
site way — from Heaven to Hell; and the symbol of pure love is not a beloved person like Dante’s Beatrice, but God himself.

Key words and phrases: Dante; J. Voznesenskaya; Dante’s tradition; short novel; Orthodox prose.

YIK 821.111

Cmamvs noceswjena eaxchomy acnekmy noasuu [[reuda I'epbepma Jloypenca — meme npupoovl, 8 4acmHocmu,
SHAUUMOMY ee dNeMeHmy — uHmepnpemayuu obpasza Oepesa. Mamepuanom ROCIYHCUTU 084 CMUXOMBOPEHUS
Jloypenca: «Padocmo oounouecmeay (“Delight of Being Alone”) u «Kopoy (“Corot”), — 6 komopuix 6 0ocmamoy-
HOUl CImeneHu npeoCmasileHbl OCHOBHbIE MEeHOeHYUU uHmepnpemayuu 06pasza oepesd, a MaKdice 0CeeujeHus memvl
npupoosl 8 meopuecmae nosma 8006we. OOO3HAUAIOMCA 08A OCHOBHBIX MOMUBA NPUPOOHOI Aupuku Jloypenca.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasvr: nossus; Jasun I'epoepr Jloypene; nmakusm; npupona; oopas aepesa; Urrapacuis.

Ilerpocsin Mapus CepreeBHa
Mocroseckuti nedazocuyeckuii 20Cy0apCmeeH bl YHUGepcumem
mariya.petrosyan@mail.ru

HUHTEPHPETAIIA OBPA3A JEPEBA B CTUXOTBOPEHUAX . I'. JOYPEHCA
«PAJOCTb OAJUHOYECTBA» (“DELIGHT OF BEING ALONE”) 1 «<KOPO» (“COROT”)

[MpupoaHbIi MUP HEPEAKO CTAHOBHUTCS OOBEKTOM MOATHUECKOTO TBOpUecTBa. it aHrMiCKOM auTepaTyphl pH-
poaHbBIe 00pa3bl SBIISIOTCS HEOThEMIIEMOI 0coOeHHOCTRIO o33uu. J[aBun I'epbept JloypeHe, SABISACH HACIEAHUKOM
MHOTHX MO3THYECKUX QHTIUUCKHX Tpannunﬁ, a TaKke B HEMAaJIOM CTEICHH OTHOCSICH K TMO3TUYECKOMY TCUCHUIO
HMa)KHCTOB, YacTO oOpamaics K TeMe MPUPO/IbI, UCTIONB30Ball pa3HbIe MPUPOAHBIE 00pa3bl I OTPaKEHHUS CBOUX
¢mrocodckux B3rIAA0B. Kaxknprii npuponssiii 06bekT B mHTepnpeTannu JloypeHca HeceT B ceOe OmpeeneHHbIH
¢unocodeknit moceur. Tak, HHTEPECHBIM JUISl aHANIN3a SBJAETCA 00pa3 JepeBa, HOCTATOYHO HIMPOKO HPECTaBICH-
HBIA ¥ B IOATHYECKOM, M B IPO3aMIECKOM TBOPUECTBE aBTOPA.
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Cospemennuk . I'. JloypeHca B CBOMX BOCIOMHHAHHUSIX YaCTO OTMEYAIOT HEKYIO €r0 OTUYKIEHHOCTh OT JIPYTHX
JIIOJIeH, YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO aBTOpP ObLI 110 HATYpE CBOEH OJMHOKUM YEJIOBEKOM. DTO 00YCIOBIMBAJIOCH, OUEBH/I-
HO, BHYTPEHHHM OCO3HaHHEM H03ToM ero renus. Kak denosek JIoypeHc B olpelielIeHHON CTENeHH cTpanaji OT BBI-
HYXJICHHOTO OJIMHOYECTBa, Ha KOTOpoe ero obpekan qap. Kak most oH HaXoJuil B HEM IIMPOKUE BO3MOXHOCTH I10-
CTW)XEHUsS. Mupa. DTOT MOTHB NpOCIeXHBaeTcsi, Hanpumep, B ctuxorBopernn “Delight of Being Alone” («Pamocts
OJIMHOYECTBA»), B KOTOPOM IIO3T Cpasy ke 3asiBIILET, YTO He 3HaeT OObIIeil paoCTH, YeM OfMHOYeCTBO. JIumb B yenu-
HEHHMHU OH MOJIy4aeT BO3MOXKHOCTh COEJMHUTHCSI C MUPOBBIM CIIOKOWCTBHUEM U THIIMHOM:

It makes me realise the delicious pleasure of the moon

that she has in travelling by herself: throughout time [5, p. 610]... /
.5l MO2Y ROCTU2AMb YUCTYIO PAOOCHb TYHbI,

nymeuwiecmsyioujeti 00UHOKO — CK803b gpems [4, c. 294]...

O06pa3 JIyHBI OTpaXkaeT KPYroBOPOT BPEMEHH, €ro OECKOHEYHOCTh. BO3HHKAaeT MOTHB HOYHM — THXOTO, CIIOKOWHO-
IO BPEMEHHU MOCTHKEHUs TallH. KpoMme Toro, BOZHUKAET TUMMUYHBIN JIJIsl TO9Ta MOTHB TEMHOTO IPOCTPAHCTBA, B KO-
TOPOM OH HaXOJUT IIyOWHY ¥ O0TaTCTBO MHPOBOTO 3HAHUSL.

...or the splendid growing of an ash-tree

alone, on a hillside in the north, humming in the wind [5, p. 610]./
... WU GeuYLe SICeHsl HA CeBePHOM CKILOHE XOJIMA,

20e oH cmoum, 0OuUHOKUL, wypuia noo eempom [4, c. 294].

O06pa3 siceHs MOSBIIETCS HECITy4aiiHO, IMEHHO 3TO JIEPEBO BO MHOTHX CEBEPHBIX MU(OIOTUSIX SBISETCS «MHPO-
BBIM JiepeBOoM». Tak, B COOpHHUKE CKaHIMHABCKHX IeceH «Ctapmiast Dxma» B mepBoit necHe, «[Ipopumanue BETHBEIY,
3BYYMT Ha3BaHHE TMTAHTCKOTO siceHsl — rrapacuiis:

19 Acens 1 3uaro

no umenu Heeopacunw,
opeso, omblmoe
8142010 MYMHOU
pOChl ¢ He2o

Ha 0016l HUCXOO0AM,
Hao ucmoyHuxom Ypo
3e/leHeent OH 6e4HO.

20 Myopwie oesbl
ommyoa 803HUKIU,
mpu U3 Koud

noo 0pesoMm 8bICOKUM,
Ypo ums nepeoti,
emopas Bepoanou, —
pesanu pyHsl, —
Ckynv0 umsa mpemoeli;
cyovbbI cyounu,
JHCU3HB GBIOUPATU
demsim arooet,
arcpeduii comosam [1, c. 209].

Urrnpacuinb sBiIseTCs OAHUM M3 OCHOBOIIOJIATAIONIMX JIEMEHTOB CKaHIMHABCKOW Mudosoruu. [lo npenanusm,
9TO JEPEeBO KHU3HHU U CyIHOBI, BETBH KOTOPOTO «PAaCKUHYTHI HAJ BCEM MHUPOM M KIAAyT €My IIpeleN B MPOCTpaH-
ctBe» [Tam xe, c. 762]. Urrapacuinb coequHsSET TpU MUpa: HEOSCHBIH, 36MHOM M MOA3E€MHBIH, TEM CaMbIM 00pa3ys
«BEPTHUKAJIbHYIO IPOEKIIHIO» BCEro MUpOBOro npocrpancTBa. CornacHo «Crapuieit Oaae», y KopHell nepeBa TeueT
UCTOYHMK YPJ, UTO 3HAYHT «CyIb0a», IBISIONIMNACS 0UeBHIHOI MeTadopoil YeTOBEUECKOH KHI3HHU, TEKYIIEH Tak ke
CTpEeMUTENbHO W HeyMoinMo. Bozne Urrmpacwist )KUBYT TpH HOPHBI (CKaHIMHABCKUE BOJIICOHMIIBI), TDICTYIIHE
HHUTH YeJIOBEUECKOH cyapObl: Ypu — cynpda, Bepaanan — cranosienue n CKyJbT — IO, — SBJISIOLIMECS OJIUIETBO-
pEeHHEM MPOILUIOrO, HACTOSIIEro W Oynymiero. «MupoBoe IpeBO» JKMBET 3a CYET BOJBI M3 MCTOYHHKA CYIbOBI,
a CIIeIAT 3a 5TUM TPH XpaHUTENBHUIBI cyap0sr. Kpome Toro, moa omHnM w3 KopHel Urrapacuis TedeT HCTOYHHUK
MYJPOCTH, U BEPXOBHBIH CKaHIMHABCKHHA Oor OuH 10OPOBOJIEHO TOKEPTBOBAI TJ1a30M, YTOOBI BBIUTH U3 3TOTO
WCTOYHMKA M MO3HATh MYAPOCTh. TakuMm 00pa3om, sICeHb B CO3HAHUM CEBEPHBIX HApOJOB — 3TO HE MPOCTO JIEPEBO,
a CHMBOJIMYECKHU TIOPTaJl U3 OJHOTO MHUpa B IPYTOii, caMo eNnHEeHNEe He0a W 3eMJIH, CHMBOJI )KH3HH U MYAPOCTH.

[MomoOHBIN KOHTEKCT NMPUHIWINAIHHO BaKeH i TOHMMAaHUS o0pa3a siceHa B cTuxoTBopeHHH JloypeHca.
Haxonsace B oanHOYeCTBE, Tepoi HE MPOCTO MO3HAET TapMOHMIO NMPHUPOJBI, a MOCTUTAET MYAPOCTh MHUpa, MPUOO-
IraeTcs K TalHaM MHPO3JaHbsl. B onpeeneHHOM CTeTIeHn «MUPOBOM SICCHBY SBIIACTCS OJHUIETBOPCHUEM BCEH UCTO-
pHUH, HOCHUTEIIEM apXaWdHbIX 3HaHWH. [IoTOK BeTpa, 3acTaBILIIONIMNA JpeBHEHIIee AepPeBO MICTICCTETh JIUCTHIMH,
Kak JIyHOBEHHE HOBOH )KU3HH, YTBEPXKIACT €€ HENPEPHIBHOCTh U OECKOHEYHOCTh. 1 mocTuub Bee 3TH Taitnel Jloypenc
CYHTAJ BO3MOKHBIM JIMIIH HACIHHE C CAaMUM cO00M MIIM B €TUHCTBE C IIPHPOION.
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OpnuM 13 HanboJsiee BBIPa3UTENbHBIX IeH3a)KHBIX CTUXOTBOPEHUH B TBOpuecTBe JloypeHca siBiIseTcs CTUXOTBO-
penne «Kopo» (“Corot”), Ha3BaHHOE B 4eCTh W3BECTHOrO (paHIty3ckoro nensaxucra XKana barucra Kamuis Kopo
(1796-1875). B cTHXOTBOpPEHNH BO3HHUKAET PACTIPOCTPAHEHHBIH Y II03Ta MOTHB 3apOKAAIONIETOCS THS:

The trees rise taller and taller, lifted

On a subtle rush of cool grey flame

That issuing out of the east has sifted

The spirit from each leaf’s frame [5, p. 68]... /
Hepeswvsi k neOy manymcest 6ce gvluie —

B npoxnaono-cepvix 3asumrax 3apu

Hx monxuii oyx, kax uepe3 cumo,
Pacceemom nanuman aucmet [3]...

XapakTepHbIii U1 XyJ0XKECTBEHHOTO TBopUecTBa Kopo cephlil IIBET 371eCh CITYXKHT JJIsl CO3aHHs KapTUHbI paH-
HEro yTpa, B KOTOPOM TOJILKO NPOOHBAETCS] COJTHEUHBIN CBET, MPUXOMASIINMN, YTO OYEBUIHO, C BOCTOKA, KaK U yKa-
3p1BaeT MoaT. C IepBBIX JK€ CTPOK ONPEIENIOTCs ABa OCHOBHBIX MICHHBIX IOJIS CTHXOTBOPEHUS: IIPUPOAA, BOILIO-
IICHHAast IePEBbsIMU U JIUCTBSAMH, a TaKKe CBSA3aHHAs C HEl, pacTBOpSIOIIasics B Hell He3eMHas CHila, 0003HaueHHas
IOKa CIIOBOM “‘spirit” («Iyx»). DTH ABa MO, MEPEIUIeTasiCh, O0BEIUHAIOTCS, YTO (GOPMYITHPYET OCHOBHON TOCHLT
CTUXOTBOPEHHMS: IPHPOJA OJYXOTBOPEHA M HEceT B ceOe JKU3HEHHYIO DHEPTHIO, YTO IIOJUICPKUBACTCS M paclpo-
CTpaHseTCs B CIISAYIOIUX CTPOKAX:

The grey, plasm-limpid, pellucid advance

Of the luminous purpose of Life shines out
Where lofty trees athwart-stream chance

To shake flakes of its shadow about [5, p. 68].../
Cusnve cepoe, ayuucmoe Kax gpocghop,
Cnyckaem 60odicuti 3amvicen ¢ nebec,

U pazbueaiom Kpomwl siproe ceeuetbe

Ha muicauy ceeueii 6 omsem [3]...

BHOBB BO3HMKaIOIIMI cepblii LIBET, CTABIINH B CTUXOTBOPEHUH IIBETOM HE3EMHOH HAIlOJHEHHOCTH M IPHUCYT-
CTBHSI OJlyXOTBOPEHHOT'O CMbUIA, OMOJHACTCSA APYIMMH LBETOBBIMH SIHTETaMH, KOTOpPbIE HOAYEPKUBAIOT HEYJIO-
BUMOCTB ¥ IIOTYCTOPOHHOCTh PaclpOCTPaHsIEMOr0 CBETa, KOTOPBI B CTHXOTBOPEHUH SBIISIETCSI «CBETSILEHCS LIENbI0
Kuzam» (“the luminous purpose of Life”). DToT »KH3HEHHBIH CBET, HUCTIAAasl HAa IEPEBbs, IPOHUKAET CKBO3b JIUCT-
BY, CO3/1aBasi UTPY CBETa U TCHH, ONIMCAaHHYIO aBTOPOM B MeTadope cOpackiBaHMs XJombeB. CBET Kak OyATO paccen-
BacTCs B IPUPOJIC, 3aI0JIHICT €€ U OJKHUBIIACT, OCTaBasCh B HEH.

«Ku3Hb», HalMCaHHAsl C TPOIHCHOM OYKBBI, BIIOJHE OYCBHIHO, yKa3blBaeT HE HAa OOBIACHHYIO 3EMHYIO JKU3HB,
a Ha JKM3Hb BEYHYIO, Ty (HIOCO(CKYIO KAaTETOPHIO, KOTOPYIO HEPa3pBIBHO CBS3BIBAIOT C IPUCYTCTBHEM bora. B aTom
KOHTEKCTE OYEHb YyTKO YIABIIMBACT aBTOPCKUE MOCHUIBI IpH TepeBone Bukrop ITocTHrkoB. IlepeBogunk BroJHE KOH-
KPETHO yKa3bIBaeT Ha 00XKECTBEHHOCTh IPOJIMBAIOLIETOCS CBETA, YTO, BIPOYEM, HE OTPHLAET U aBTOP B OPHTUHAJIE, JIMILIb
¢ TeM OTJIMYHEM, 4YTO caMo cIoBo «bory y Hero He ykasbiBaeTcs. B cBeTe ocobeHHOCTelH TBopuecTBa JloypeHca 310 mo-
HSTHO, aBTOP BHUMATEJIbHO M OCTOPO’KHO OTHOCHTCSI K 3TOMY CJIOBY B npou3BeneHusix. B. [locTHHKOB ke ymporiaer
BOCIIPHATHE CaMOro o0pasa, OJHAKO PAacIpOCTpaHseT O0XKECTBEHHYIO MeTa(opy Aalbllie: pacCEUBAIOMIUICS CBET IIpe-
BpAIL[aeTCsl B THICAYY CBEYEH, TO €CTh CO3/1aETCsl IOTMOJIHUTENBbHASL «OKOJIOO0KECTBEHHAS» KapTHUHA, TJIABHBIM aTpUOyTOM
KOTOPOH SIBJISIETCSI CBeUa, B XPUCTUAHCKON TPaIMIIMK acCOLMUPYIoIasics ¢ borom, ¢ 605kecTBEHHBIM CBETOM H TEILIOM.

Bo3nyIrHo-cBeTOBOH MOTOK, 0003HAYCHHBIH MMEPEBOTYNKOM OJHO3HAYHO OOKECTBEHHOW CHJIOH, B OpUTHHAIE
MOJTy4aeT elle OJHO AJIMHHOE OMUCATENbHOEC Ha3BaHKE: «TOHKHM, YIIOPHBIN IIOTOK CEPOro MEHHOTO TyMaHa JABUKY-
merocst Bpemenn» (“the subtle, steady rush of the whole grey foam-mist of advancing Time”). ®unocodckas kare-
ropus BpeMeHH BHOBb yHOTpeOsieTcs ¢ 3aryIiaBHON OyKBBI, YTO CBSI3BIBAacT ee ¢ MOHATHEM JKU3HU B Havaie CTUXO-
TBOPEHHMS. DTOT KMBOTBOPSIIMHA IOTOK CBETa 3apOXKAAIOLIECTOCS JHS OIYXOTBOPSET BCE BOKPYT M UYBCTBYETCS
BO BCEM OKPY)KArOLIEM:

Is heard in the windless whisper of leaves,

In the silent labours of men in the field,

In the downward-dropping of flimsy sheaves
Of cloud the rain-skies yield [5, p. 68].../

OH crviuien 6 wienome 6ecedyiowux IUCmbes,
B monuanvu mex, kmo mpyoumcsi 8 nosx,

B 6e338yunom 3asucanvu obnaka Hao Kpviuietl,
U 6 wymnom auene na nyeax [3]...

He TopK0 TIpHpOIA, HO ¥ JIFOAM BOBIICUEHBI B ATOT KUBHUTEIBHBIN Tporiecc. JKU3Hb 9yBCTBYETCS Be3Je, PHPOaa
MIpUHSUIA ee, TPOMUTAIACh €10, M Teleph BCE BOKPYT MPHOOpETaeT BaXXHOCTh, 0COOBI cMmbIci. bor, cer, Ku3up
BO BCEM, Ky/Ia MOXET yIacTh B3I, BO BCEM, UTO MOYKET BOCIIPHHSATH CIyX. A BOCIIPpHHHMAET OH TJIAaBHBIM 00pa3oM
TUIIAHY: «OC3BETPCHHBIN IICHOT JIUCTHEBY, «MOJIYAIUBBIA TPY] JIFOACH Ha moje». [IpakTH4ecKu OTCYTCTBUE 3BYKa
COEJIMHSIETCS C MPAKTUYECKU OTCYTCTBHEM IIBETa B MAJIIUTPE CTUXOTBOPEHUS: CEPhIi, MPO3payHblid, TYCKIIBbIA — TaKue
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SMUTETBI UCTIOJIL3YET aBTOP. HOHO6HaH «CKYOOCTb» 3BYKOBBLIX U 3pUTCJIbHBIX 3(1)(1)€KTOB IIOKa3bIBaCT CCTCCTBCHHOCTD
1 MOBCEAHCBHYIO IMPOCTOTY KAaPTUHBI npocmnafomeﬁcsi MMpUpoOabIL. Moiuanrie BO3HMKAET U B q)HHaHe CTUXOTBOPCHMUSA:

Ah listen, for silence is not lonely!

Imitate the magnificent trees

That speak no word of their rapture, but only
Breathe largely the luminous breeze [5, p. 68]. /
Hocnywatime, nem pasnodywus ¢ Ilpupooe!
Yuumecsw y oepesves orcumo —

Onu monuam, HO Obluam c6emom OOHCLUM,
Beowb mbt moenu 6v1 max ouce oncums [3].

[Ipu3bIB MPHUCITYIIATHCS K MOJYAHUIO CO31aeT MOTUB HEBBIPA3UMOIO: 3HAHUE UCTHHBI, pa3rajka BCeX TailH Xpa-
HUTCS B HeM. To, 4TO HE CIOCOOCH OCO3HATH YEJIOBEYECKUN pa3yM, COXPAHSETCS B MPHUPOJE, UMEHHO MOATOMY
HEOOXOJIUMO «CIYIIATEY ITY THIIHHY H «IIOJPAKATH» JIEPEBBSIM, TO €CTh YUYUTHCSA Y HUX MYIPOCTH.

B mocnenne#t ctpode cruxoTBopeHus JloypeHca MpOCIIEKHBACTCS aJUTIO3US K CTUXOTBOPEHHIO AHTIHICKOTO
mo3Ta-poMaHTka YmibsiMa Bopacsopra «Bce HaobopoT» (“The Tables Turned”), B KOTOpOM MO3T B3BIBAET K JIIO-
IISIM MICKaTh MYZIPOCTh He B KHUTax, oHH Oectmone3Hs! (“Books! 'tis a dull and endless strife...” / «Kauru! 3o ckyd-
HBIA ¥ OECKOHEYHBIH CIOP...»), a B OKpY)KaloLIeH mpupoze:

Come forth into the light of things,

Let Nature be your teacher [7, p. 361].../

Tam npoceemuwivcs 6e3 mpyoa:

Ipupooda — nyuwuii meou yuumens [2, c. 151]...

BopacBopT ynoTpebmseT coBO «ydUTENhby, KOHKPETHO yKa3blBas Ha TO, YTO YEJIOBEKY HEOOXOOUMO yUUTHCS,
MOJIYYUTh HEKOE JKU3HEHHOE 3HAHUE, JaTh KOTOPOE MOXKET TOJIBKO MPUPOAa:

One impulse from a vernal wood

May teach you more of man [6, p. 361].../

O0un nopuis ceedice2o oepesa

Mooswcem nayuums mebs 6onvute, yem uenogex [2, c. 151]...

IIpupona cymecTBoBana 3a0Jr0 O HAC U COXPAHUTCS NOCIIE, a JIIOAU U HAallUCAaHHbIE UMU KHUTYU HE UMEIOT Ta-
KOH cuibl. OTa e uaes 0 HeoOXOANMOCTH OITyTHUTh, OCO3HATH CBOIO CBS3h C MPUPOAOH, IPUHSITH OT HEe BCE MY-
pbl€, BEUHBIE 3HAHUS MIPUCYTCTBYET U B CTUXOTBOpPEHUH «Kopo».

M. T'. JloypeHc, BO MHOTOM IPOJOJIKask TPAAULIMIO CBOMX aHIIMHCKUX MPEIIECTBEHHUKOB B HAJECTIEHUH IIPUPOIHBIX
00pa30B BEYHBIMH, MUPOBBIMH 3HAHISIMH, TEM HE MEHEe MMPUBHOCUT B X MHTEPIIPETALIIIO XapaKTepHbIE I €T0 TBOpYe-
crBa (unocodekue B3rABL. OOpa3 aepeBa B mod3un JloypeHca SIBISIETCSl OTpPaKEHHEM €ro BHYTPEHHETO MHpa: MHpa
4enoBeKa OJMHOKOTO, MIMYINEro yeIUHEHMS U CHOKOWCTBHUs. B cruxorBopeHmsix «Pagocts omuHodecTBay U «Kopo»
OYeHb SIPKO IPEJICTaBIICHBI OCHOBHBIE 0COOCHHOCTH 110331M JIoypeHca B M300pakeHUH MPUPOIHBIX 00pa3oB, B 4aCTHO-
ctu, oOpasa epesa. Tak, BO-IepBbIX, [0 MHEHHIO aBTOPA, JIMIIb B IPUPO/IE, HASIMHE C HEll 4esloBeK cocoOeH ObITh CBO-
0O/IHBIM U CYACTIIMBBIM, HIMEHHO TI09TOMY OH OCO3HaHHO OOpeKaeT ceOsi Ha OZAMHOYECTBO, B KOTOPOM ITOJTy4aeT BO3MOXK-
HOCTb CIIUTBCA C TIPUPOJIOI M 00pecTH rapMOHUI0. Bo-BTOPEIX, MpHpoaa B XyI0xKeCTBEHHOM Mupe JloypeHca — MyaphIit
YUUTENb, Y KOTOPOIO YEIOBEK JOJDKEH M0JIyYaTh 3HaHUsL, K KOTOPOMY JOJDKEH NPUIIIABIBATECS U IPUCITYLLIUBATECSL.
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INTERPRETATION OF TREE IMAGE IN THE POEMS
BY D. H. LAWRENCE “DELIGHT OF BEING ALONE” AND “COROT”
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The article is devoted to the important aspect of David Herbert Lawrence’s poetry — the theme of nature, in particular, its meaning-
ful element — interpretation of the tree image. The research is based on two poems, “Delight of Being Alone” and “Corot”, which
represent clearly the key tendencies of interpreting the tree image and developing the theme of nature in poet’s creative work.
The paper identifies two basic motives of Lawrence’s nature lyrics.
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